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	que quepa , y no dexa lugar para mas :
	y es lo que ſignifica cabaña. Chaola ,
	echola , laſtechea. Lat. Gurguſtium, tu-
	gurium , ij.


	


Cabaña , numero grande de ganado , bi- 


		taldea , biſaldoa. Lat. Grex copioſior.


	



Cabe , en el juego de argolla , es el eſpa- 


		cio entre bola , y bola , de manera que
	no ſe toquen , ſino que quepa à lo me-
	nos entre ambas la pala. Es voz Baſ-
	congada , y ſignifica aquèl no tocarſe,
	ò quedarſe ſin tocar las bolas ; porque
	gabe , y cabe ſon poſpoſiciones exclu-
	ſivas de alguna coſa. Jocabea. Lat.
	Spatium tuditem capiens.


	



Cabe , el golpe de vna bola con otra, ca- 


		bea, dampadá. Lat. Ictus globi ad glo-
	bum.


	



Cabe , junto , cerca , ondoan , urrean , 


		alboan , aldamenean , aldean. Lat. Pro-
	pe , juxta.


	



Cabecear , mover la cabeza , burua era- 


		billi. Lat. Motare caput.


	



Cabecear , dormitando , loculuſca egon. 


		Lat. Caput ſomno decidere.


	



Cabecear la ropa , eſteras , &c. cerren- 


		datu , cerrendaz ertzatu , ſendotu.
	Lat. Veſtibus, ſtoreis , &c. tenias aſſue-
	re ad oras.


	



Cabeceo , buruguitea. Lat. Nutatio ca- 


		pitis.


	



Cabecera , la parte principal , veaſe ca- 


		beza.


	



Cabecera de cama , la parte donde eſtà la 


		cabeza , oapurua , oatze burua. Lat.
	Caput lecti.


	



Cabecera de cama , almohada , burucoa , 


		buhurdia , aurdicoa , belarondocoa.
	Lat. Cervical.


	



Cabecilla , buruchoa. Lat. Capitulum. 


	



Cabecilla , de poco juicio , ſenic baguea 


		burucharra , chori buru. Lat. Cere-
	bellum.


	



Cabellera , pelo largo, illadatſá , adatſá. 


		cherloá. Lat. Promiſſa cæſaries.


	



Cabellera poſtiza , veaſe peluca. 


	



Cabello , illea , ulea , biloa. Lat. Coma, 


		capillus.


	



Cabelludo , illetſua , uletſua , bilotſua. 


		Lat. Bene comatus.


	



Caber , viene de el Baſcuence cabi , cabi- 


		tu , que ſignifica lo miſmo : y eſte vie-
	ne de abìa , cabìa nido, ò nicho ajuſta-
	do, y aquello ſe dize que cabe, à quien
	no le es muy holgado el lugar , en que
	ſe pone. Lat. Capio , is.


	



Caber , tocarle à vno algo , ſuertatu , 


		guertatu. Lat. Aliquid alicui obtingere.


	



Caber , ò no caber algo en alguno , ego-
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